
                               

TOPIC 6 - Formação de palavras

Topic 6 at a glance 

Em inglês, novas palavras são formadas pela adição de afixos (prefixos e sufixos) à raiz ou radical. 
Conhecer os afixos comuns permite deduzir o significado de muitas palavras desconhecidas, 
melhorando a compreensão textual. Sufixos geralmente mudam a classe gramatical, enquanto 
prefixos alteram o significado sem mudar a classe.

Compreender a formação das palavras é essencial para expandir o vocabulário. Afixos, como 
prefixos e sufixos, são adicionados a um radical para criar novas palavras. Por exemplo, 
"desnecessariamente" pode ser decomposta em "necessário" (radical), "des-" (prefixo) e "-mente" 
(sufixo). O mesmo se aplica ao inglês.

Prefixação: é o processo de formação de novas palavras pela adição de um prefixo a uma 
palavra-base ou radical. Os prefixos geralmente alteram o significado da palavra sem mudar sua 
classe gramatical."Misunderstanding" (mis-understanding) onde "mis-" é o prefixo que indica erro 
ou incorreção e "-ing" é o sufixo que forma gerúndios.

Sufixação: processo de formação de novas palavras pela adição de um sufixo ao final de uma 
palavra-base ou radical. Os sufixos frequentemente transformam substantivos em adjetivos, 
verbos em substantivos, entre outras mudanças. A maioria das palavras na língua inglesa se 
formam por sufixação. Por exemplo, "happiness" forma um substantivo com o sufixo "-ness".

Veja abaixo a constituição de algumas das palavras mencionadas em nossa aula:

Instructor

Signif. Radical Radical Signif. Sufixo Sufixo Signif. da Palavra

Ensinar, instruir Instruct Aquele que -or Aquele que ensina ou instrui

Instruction

Signif. Radical Radical Signif. Sufixo Sufixo Signif. da Palavra

Ensinar, instruir Instruct Ação ou processo de -ion O ato de ensinar ou instruir



Destruction

Signif.  Prefixo Prefixo Signif. Radical Radical Signif. Sufixo Sufixo Signif. da Palavra

Reverter ou mudar De- Construir struct Ação ou 
processo de

-ion O ato de destruir

Structural

Signif. Radical Radical Signif. Sufixo Sufixo Signif. da Palavra

Construir struct Relativo a -ural Relativo à construção ou estrutura

Importância do Sufixo -ing
O sufixo "-ing" é significativo em inglês, não apenas indicando o Present Continuous, mas também 
formando gerúndios que podem exercer funções de sujeito, objeto de verbo ou objeto de 
preposição. 

Exemplos incluem:
Sujeito: "Swimming is a fun activity." (Nadar é uma atividade divertida);
Objeto de verbo: "He enjoys cooking Italian food." (Ele gosta de cozinhar comida italiana);
Objeto de preposição: "She is good at drawing portraits." (Ela é boa em desenhar retratos).

O sufixo "-ing" é frequentemente usado em inglês para indicar uma ação em progresso, como em:

a) "playing", "doing", "reading" e "working".
b) "I'm reading a text right now." (Estou lendo um texto agora mesmo.)
c) "I'm working a lot this week." (Estou trabalhando muito esta semana.)
d) "We're playing video game." (Estamos jogando vídeo game.)
e) "He's doing some research about CHATgpt." (Ele está pesquisando um pouco sobre o CHAT GPT.)

No entanto, o "-ing" também pode ser usado como adjetivo e substantivo. Por exemplo:
a) "We're learning different strategies for reading in English." 
(Estamos aprendendo diferentes estratégias para ler em inglês.)
b) "There are learning strategies to read texts in English." 
(Existem estratégias de aprendizado para ler textos em inglês.)
c) "Learning English is very fun." (Aprender inglês é muito divertido.)

Além disso, o "-ing" pode ser usado antes de substantivos, funcionando como uma espécie de 
adjetivo, como nos seguintes casos:
a) "a waiting room" (sala de espera)
b) "a sleeping pill" (pílula para dormir)
c) "working conditions" (condições de trabalho)



Observe na tabela abaixo os principais sufixos da língua inglesa, o sentido que costumam 
empregar e alguns exemplos:

Sufixo Significado Exemplos

-able / -ible Capaz de ser feito Drinkable, Flexible

-al Relativo a, característico de Formal, Brutal

-ance / -ence Estado ou qualidade Reliance, Persistence

-dom Estado ou condição Freedom, Kingdom

-ee Pessoa que recebe a ação Employee, Trainee

-er / -or Pessoa que executa uma ação Driver, Director

-hood Estado, condição Childhood, Brotherhood

-ism Doutrina, crença Capitalism, Socialism

-ist Pessoa que pratica uma crença Capitalist, Socialist

-ity / -ty Estado, qualidade Equality, Cruelty

-ment Ato ou processo de Amazement, Achievement

-ness Estado, qualidade Happiness, Kindness

-ry Ocupação, coleção Ministry, Bakery

-ship Estado ou condição, qualidade Friendship, Membership

-sion / -tion / -xion Ato ou estado de ser Action, Expression, Complexion

-ate Tornar, causar a ser Dominate, Activate

-en Tornar, fazer Strengthen, Widen

-ify Fazer, tornar Simplify, Clarify

-ize / -ise Fazer, tornar Realize/Realise, Organize/Organise

-ly Relacionado a, qualidade de Quickly, Softly

-ward(s) Em direção a Downward, Homeward

-wise Em relação a, de forma Clockwise, Otherwise

-ful Cheio de, tendo a qualidade de Joyful, Helpful

-less Sem Hopeless, Fearless

-ous Cheio de, caracterizado por Dangerous, Joyous

-y Caracterizado por, cheio de Sunny, Windy

Você se lembra de palavras com esses sufixos? Escreva-as abaixo, juntamente com sua definição:



Agora, veja os prefixos mais comuns do inglês, o sentido que costumam empregar e exemplos:

Prefixo Significado Exemplos

anti- Contra, oposto a Anti-war, Anti-virus

auto- Auto, por si mesmo Autobiography, Automobile

de- Reverter ou mudar Deactivate, Decontaminate

dis- Reverter ou remover Disagree, Disqualify

down- Reduzir ou abaixar Downgrade, Downhearted

extra- Além, adicional Extraordinary, Extraterrestrial

hyper- Muito, em excesso Hyperactive, Hypertension

il- / im- / in- / ir- Não, sem Illegal, Impossible, Insecure, Irregular

inter- Entre, no meio International, Interactive

mega- Muito grande, muito importante Megabyte, Megastar

mid- Meio, no meio Midday, Midweek

mis- Incorretamente, mal Misunderstand, Mislead

non- Não Non-stop, Nonprofit

over- Em excesso, demais Overuse, Overcook

out- Além de, mais que Outperform, Outrun

post- Após, depois Postgraduate, Post-war

pre- Antes Prehistoric, Preview

pro- A favor de, para Proactive, Pro-democracy

re- De novo, novamente Rewrite, Rebuild

semi- Metade, parcialmente Semicircle, Semi-retired

sub- Abaixo, sob Submarine, Substandard

super- Acima, além Superstar, Superhuman

tele- A distância Telephone, Television

trans- Através de, além Transcontinental, Transform

ultra- Extremamente Ultramodern, Ultrasonic

un- Reverter, não Undo, Unhappy

under- Menos que, abaixo Underestimate, Underground

up- Para cima, aumentar Upgrade, Uplift

Quais palavras com esses prefixos você conhece? Escreva-as abaixo, definindo-as:



LET’S PRACTICE!
Leia o resumo do artigo "Deciphering a Non-meal: Pantawid-Gutom and the Everyday Negotiation of 
Hunger in the Philippines", de Gideon Lasco e Jhaki Mendoza, para fazer as atividades abaixo.

Pantawid-gutom literally means “to bridge hunger” and refers to a range of food and non-food 
products and practices in the Philippines that allow people to survive in between “serious meals.” 
What does its existence as a liminal category between food/non-food or serious/non-serious meal 
signify, particularly for millions of Filipino families who regularly experience hunger? Drawing on 
fieldwork in low-income urban communities on Luzon Island, and from a review of the scholarly 
and popular literature, we use local conceptions of pantawid-gutom—hitherto overlooked in the 
scholarship—as a starting point for exploring the lived reality of food insecurity in the country. 
The efficacy of pantawid-gutom, we argue, is both material and symbolic, providing temporary 
relief from the feeling of hunger and allowing people to suspend their ideas of what is good to eat 
while maintaining the hope that their socioeconomic predicament is something bridgeable. 

In: Lasco, Gideon, and Jhaki Mendoza. 2024. “Deciphering a Non-meal: Pantawid-Gutom and the 
Everyday Negotiation of Hunger in the Philippines.” Cultural Anthropology 39, no. 2: 194–215. 
https://doi.org/10.14506/ca39.2.02.

Exercise 1: Segundo o texto, por que "Pantawid-gutom" é descrito como uma categoria liminal 
entre comida/não comida e refeição séria/não séria? Qual é a importância dessa categorização 
para as famílias filipinas mencionadas?

Exercise 2: Como as concepções locais de "Pantawid-gutom", mencionadas no texto, 
contribuem para a compreensão da realidade vivida da insegurança alimentar nas 
comunidades urbanas de baixa renda nas Filipinas?



Answer key:

Exercise 1: Segundo o texto, por que "Pantawid-gutom" é descrito como uma categoria liminal 
entre comida/não comida e refeição séria/não séria? Qual é a importância dessa categorização 
para as famílias filipinas mencionadas?

"Pantawid-gutom" é descrito como uma categoria liminal porque engloba tanto produtos 
alimentares quanto não alimentares e práticas que não se enquadram claramente na definição 
tradicional de comida ou de refeição séria. Essa categorização é importante porque permite que as 
famílias filipinas gerenciem a fome de maneira flexível e adaptável, mesmo em condições 
econômicas adversas.

Exercise 2: Como as concepções locais de "Pantawid-gutom", mencionadas no texto, 
contribuem para a compreensão da realidade vivida da insegurança alimentar nas 
comunidades urbanas de baixa renda nas Filipinas?

As concepções locais de "Pantawid-gutom" ajudam a compreender melhor a realidade da 
insegurança alimentar nas comunidades urbanas de baixa renda nas Filipinas, pois revelam 
estratégias adaptativas e respostas culturais à escassez de alimentos que são frequentemente 
negligenciadas na pesquisa acadêmica tradicional. Incorporar essas concepções locais pode 
informar políticas mais eficazes para combater a fome e promover a segurança alimentar.


